Приложение №4 к Извещению 

о проведении запроса котировок

от «20» мая 2008 г

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ № _______

г. Сосновый Бор 






«___» _________ 2008 года

Сосновоборское муниципальное учреждение «Комплексный центр реабилитации и социального обслуживания населения «Надежда», именуемое в дальнейшем «Муниципальный заказчик», в лице Директора Центра Натальи Николаевны Судаковой, действующей на основании ______________________, с одной стороны и _________________________ именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________________, действующего на основании ____________________, с другой стороны, а вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий муниципальный контракт о нижеследующем:

1. Предмет контракта
1.1. Поставщик по настоящему договору обязуется в период c 01 июня 2008г. по 30 июня 2008г. поставлять отдельными партиями Муниципальному заказчику продукты питания (далее – «Товар»), а Муниципальный заказчик обязуется осуществить приемку, хранение и оплату поставленных товаров.

1.2.  Наименование, количество, объем, периодичность поставки и периодичность входного контроля Товара указаны в Приложении №1, являющемся неотъемлемой частью настоящего контракта.

1.3. Настоящий контракт заключается по результатам проведения запроса котировок цен (Протокол № ____от _____________2008г.).
1.4. В рамках настоящего договора под одной партией товаров Стороны принимают товары, поставленные по одной накладной.

2. Цена контракта и порядок расчетов
2.1. Цена контракта определена по результатам проведения запроса котировок и составляет _________________________________________________ рублей, в том числе НДС. 

2.2. Оплата производится за счет субвенций областного бюджета __________________________________________________ рублей в т.ч. НДС;

2.3. Оплата производится безналичным путем. 

Периодичность оплаты – один раз в 10 календарных дней, в течение 5 банковских дней на основании подписанных сторонами товарно – сопроводительных документов  и предъявления Поставщиком платежных документов.

2.4. В цену контракта включены расходы на перевозку, разгрузку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и другие обязательные платежи, связанные с исполнением настоящего муниципального контракта.

2.5. Цена контракта и цена единицы поставляемого товара являются фиксированными в течение срока действия контракта и изменению не подлежат. 

3. Поставка, разгрузка и приемка товара

3.1.  Поставка Товара должна осуществляться Поставщиком непосредственно в здание Муниципального заказчика, расположенное по адресу: Ленинградская область, г. Сосновый Бор ул. Ленинградская дом 19.

3.2. Поставщик обеспечивает разгрузку поставленных продуктов питания собственными силами до помещения внутри здания Учреждения по адресу г. Сосновый Бор, ул. Ленинградская, дом 19, 1 этаж (склад, столовая).

3.3. Периодичность поставки продуктов питания определяется в Приложении №1 к настоящему Извещению.

3.4. Поставка Товара осуществляется отдельными партиями в количестве и ассортименте, в соответствии с Графиком поставки Товаров по письменной заявке Муниципального заказчика. Каждая партия продуктов питания должна сопровождаться документами, удостоверяющими их качество.

3.5.  Сроки поставки отдельных партий, также указываются Муниципальным заказчиком в письменной заявке. 

3.6. Приемка товара осуществляется ответственными лицами Муниципального заказчика во время передачи товара вместе с  сопроводительными документами на данный вид товаров. 

3.7. При обнаружении в процессе приемки товара несоответствия поставляемого Поставщиком товара по форме, количеству,  либо качеству Муниципальный заказчик обязан приостановить приемку и отказаться от приемки ненадлежащего товара. При этом Стороны обязуются составить протокол, в котором обязуются указать дату его составления, перечислить товары, не соответствующие заявленным по количеству, ассортименту и/или качеству, указывают срок для замены. Данный протокол является неотъемлемой частью настоящего контракта.

В случае поставки продуктов питания ненадлежащего качества, Поставщик, без промедления, в течение 2-х часов с момента получения от Муниципального заказчика письменного уведомления о недостатках продуктов питания, обязан заменить поставленные продукты на продукты надлежащего качества.

В случае поставки продуктов питания не в полном объеме (согласно заявке Муниципального заказчика), Поставщик без промедления, в течение 2-х часов с момента получения уведомления от Муниципального заказчика, обязан допоставить недостающие продукты питания.

3.8. Поставка должна осуществляться специализированными транспортными средствами, предназначенными для перевозки продуктов питания и имеющими санитарные паспорта. Транспортные средства для перевозки продуктов питания должны содержаться в чистоте, не должны использоваться для перевозки людей и других товаров.

Товар доставляется муниципальному заказчику в транспортной таре, предназначенной для перевозки продуктов питания и соответствующей требованиям главы VII СанПиН 2.3.6.1079-01 от 06.11.2001 года.
В случае если товары передаются без тары, либо в ненадлежащей таре, Муниципальный заказчик вправе потребовать от Поставщика затарить товары, заменить ненадлежащую тару или возвратить товары, переданные без тары, либо в ненадлежащей таре.

Транспортировка скоропортящихся продуктов питания должна производиться в закрытой маркированной таре. Скоропортящиеся и особо скоропортящиеся продукты питания перевозят охлажденными (1 час безо льда, 3 часа при наличии льда), транспортом, обеспечивающим сохранение температурных режимов транспортировки.

3.9.  Доставка продуктов питания до Муниципального заказчика осуществляется в упаковке, обеспечивающей их сохранность. Упаковка не должна содержать материалы, запрещенные для контакта с продуктами питания.

3.10. Лица, сопровождающие продукты питания в пути следования и выполняющие их погрузку и выгрузку, должны быть одеты в спецодежду, соответствующую санитарным нормам, обязаны иметь личную санитарную книжку установленного образца с отметкой о прохождении медицинского осмотра, результатов лабораторных исследований.

3.11. При поставке товара, соответствующего условиям настоящего контракта, ответственное лицо Муниципального заказчика ставит в товарносопроводительных документах подпись с расшифровкой своей должности и фамилии, а также печать. 
3.12. Обязательства Поставщика по отпуску и отгрузке считаются выполненными с момента передачи товара и подписания представителем Муниципального заказчика товарной накладной.

4. Обязательства сторон

4.1. Муниципальный заказчик обязан:
4.1.1. Направлять Поставщику заказ на поставку продуктов питания за 3 (три) дня, кроме молочных продуктов, и за 7 (семь) дней на молочные продукты. Изменения заказа возможны не менее чем за два рабочих дня до предполагаемой даты поставки.

4.1.2. В заказе на поставку Муниципальный заказчик указывает:

· дату составления заявки;

· дату поставки;

· адрес и наименование Муниципального заказчика;

· количество и ассортимент поставляемых продуктов;

· срок реализации продуктов по каждому наименованию.

4.1.3. Осуществлять проверку на соответствие требованиям Приложения № 1 при приемке товара.

4.1.4.   Заказ составляется в письменной форме, должен быть заверен круглой печатью и подписан ответственным лицом Муниципального заказчика.

4.1.5.   Хранить полученные продукты питания в условиях, соответствующих действующим нормам и правилам хранения групп продуктов.

4.1.2. Оплатить полученный товар согласно разделу 2 настоящего контракта.
4.2. Поставщик обязан:

4.2.1. Передать Муниципальному заказчику товар надлежащего качества, в ассортименте и количестве, указанным в заявке на поставку и  в соответствии с Приложением № 1 к настоящему контракту.

4.2.2. Поставлять Муниципальному заказчику товары надлежащего качества в соответствии с Графиком поставки товаров и сроками поставки, согласованными с Муниципальным заказчиком.

4.2.3. Передать товар Муниципальному заказчику по товарным накладным.

4.2.4. Осуществлять поставки отдельных партий по конкретным заявкам муниципального заказчика  в полном объеме заказа.
4.2.6. Осуществлять замену товара, не соответствующего заявленному по количеству, ассортименту и/или качеству, в сроки, указанные в настоящем контракте.
4.2.7. Обеспечивать за свой счет проведение входного контроля продуктов питания со стороны органов санэпиднадзора, либо других структур, имеющих аттестат об аккредитации. Периодичность входного контроля по каждому виду поставляемых продуктов питания, указывается в договоре, заключенном Поставщиком и органами санэпиднадзора (либо другими структурами, имеющими аттестат об аккредитации)  и должна быть не реже чем указано в Приложении №1 к настоящему Контракту. Представить копию такого договора.
4.2.8. Одновременно с поставкой товаров передавать надлежащим образом оформленные сопроводительные документы, подтверждающие качество и безопасность товара: сертификаты и/или декларации о соответствии; удостоверение качества, в котором должны быть отражены номера и даты выдачи удостоверения, наименования и адреса изготовителя продукции, наименования продукции; показатели качества (сорт, категория, жирность), дата изготовления (дата фасовки), температурные условия хранения для скоропортящейся продукции, срок годности, ветеринарные свидетельства на продукты животноводства и рыбопродукты.
5. Требования к качеству поставляемых продуктов питания

1. Срок годности со дня изготовления продуктов питания на момент их передачи Учреждению должен составлять не менее 80% от общего срока годности продуктов питания, с целью использования их Учреждением по назначению до истечения установленного (гарантированного) срока годности.

2. Качество товаров должно соответствовать существующим государственным стандартам (ГОСТ) на конкретный вид продуктов питания. В случае отсутствия ГОСТ на конкретный вид продуктов питания, допускается поставка продуктов питания, соответствующих требованиям утвержденных технических условий (ТУ). При этом значения показателей качества и безопасности, установленные ТУ, не должны быть ниже (хуже) регламентированных в ГОСТах. Требования ТУ должны соответствовать требованиям ГОСТа на методы контроля, маркировку, упаковку, транспортирование и хранение, распространяющиеся на пищевые продукты.
3. Продукты питания также должны соответствовать требованиям СанПиН 2.3.2 1940-05, 2.3.2.1078-01 «Гигиенические требования безопасности и пищевой ценности пищевых продуктов» (Постановление главного государственного санитарного врача Российской Федерации от 04.11.2001 года зарегистрировано Минюстом России 22.03.2002 года, регистрационный № 3326). 
4. Качественная характеристика каждого вида продуктов питания также указана в Приложении №1 к настоящему Извещению.
5.   Все продукты питания, поставляемые Поставщиком должны сопровождаться:
· Документом предприятия-изготовителя (сертификатом соответствия или его заверенной копией), подтверждающей качество и безопасность продукции для здоровья человека, со ссылкой на дату и номер гигиенического заключения, выданного учреждениями Госсанэпидслужбы в установленном порядке;
· Дополнительно на скоропортящиеся продукты – обязательно качественное удостоверение с указанием даты и часа выработки продукции, температуры хранения, конечного срока реализации;
· Дополнительно на мясо – допускается к приемке и реализации только при наличии синего овального ветеринарного клейма и заключения ветнадзора;
· Дополнительно на продукты растительного происхождения – информация о пестицидах, использованных при возделывании сельскохозяйственных культур, фумигации помещений и тары для их хранения, борьбы с вредителями продовольственных запасов, а также дата последней обработки;
· Дополнительно для продовольствия животного происхождения – информация об использовании (или отсутствии такового) пестицидов для борьбы с эктопаразитами или заболеваниями животных и птицы, для обработки животноводческих и птицеводческих помещений, а также с указанием наименования пестицида и конечной даты его использования;
· Для пищевых продуктов из генетически модифицированных источников – обязательно должна содержаться информация: «генетически модифицированная продукция», или «продукция, полученная из генетически модифицированных продуктов», или «продукция содержит компоненты из генетически модифицированных источников». 
Поставщик должен соблюдать условия хранения, фасовки пищевых продуктов.

6. Ответственность сторон
           6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему договору стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ и данным договором.

  6.2. В случае просрочки исполнения Муниципальным заказчиком обязательства, предусмотренного настоящим контрактом, Поставщик вправе потребовать уплату неустойки (штрафа, пеней). Неустойка (штраф, пени) начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного муниципальным контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного муниципальным контрактом срока исполнения обязательства. Размер такой неустойки (штрафа, пеней) устанавливается в размере одной трехсотой действующей на день уплаты неустойки (штрафа, пеней) ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации. Муниципальный заказчик освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пеней), если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине другой стороны.

6.3. В случае просрочки исполнения поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим контрактом, Муниципальный заказчик вправе потребовать уплату неустойки (штрафа, пеней). Неустойка (штраф, пени) начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного муниципальным контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного муниципальным контрактом срока исполнения обязательства. Размер такой неустойки (штрафа, пеней) устанавливается государственным или муниципальным контрактом в размере не менее одной трехсотой действующей на день уплаты неустойки (штрафа, пеней) ставки рефинансирования Центрального банка Российской Федерации. Поставщик освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пеней), если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине заказчика.
6.4. Уплата неустойки (штрафа, пеней) не освобождает стороны от исполнения обязательств или устранения нарушений.

      6.5. Все споры, возникающие в связи с исполнением обязательств по настоящему контракту, Стороны обязуются разрешать путем переговоров, в случае если возникший спор путем переговоров разрешить невозможно, Стороны обязуются передать возникший спор на рассмотрение Арбитражного суда.     

     6.6. В случаях, не предусмотренных настоящим контрактом, Стороны несут ответственность за взятые на себя обязательства в соответствии с действующим законодательством.
7. Форс-мажор
       7.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему контракту, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно - пожара, наводнения, землетрясения, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего контракта. При этом срок исполнения обязательств по данному контракту отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства. Если эти обстоятельства будут продолжаться более трех месяцев, то каждая сторона имеет право аннулировать настоящий контракт, и в этом случае ни одна из сторон не будет иметь право на возмещение убытков.
      7.2. Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы обязана незамедлительно уведомить о них другую сторону и в течение 7 рабочих дней после их возникновения, предоставить необходимые документы или доказать, что эти обстоятельства действительно имели место, в противном случае условия муниципального контракта должны быть выполнены без изменений. 

 8. Срок действия контракта
8.1. Настоящий контракт вступает в силу с момента регистрации в Сводном реестре муниципальных контрактов и действует до исполнения сторонами обязательств в полном объеме, но во всех случаях не позднее 15.07.2008 г.
8.2 Истечение срока муниципального контракта не освобождает Стороны от ответственности за его нарушение.

9. Порядок изменения, дополнения и расторжения контракта.
      9.1. Муниципальный заказчик вправе расторгнуть в одностороннем порядке контракт в следующих случаях:

9.1.1. задержка Поставщиком сроков поставки товара более чем на три дня по причинам, не зависящим от Муниципального заказчика;

9.1.2. нарушение Поставщиком условий контракта, ведущее к снижению качества товара.

       9.2. Расторжение муниципального контракта допускается по соглашению сторон или решению суда по основаниям, предусмотренным гражданским законодательством.

          9.3.Любые изменения и дополнения к настоящему контракту действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и подписаны обеими сторонами.

10. Прочие условия
     10.1. Настоящий контракт составлен в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

     10.2.  Все приложения к настоящему контракту, являются его неотъемлемой частью.

Приложение №1 «Количество товаров, характеристики, периодичность поставки товаров»

11. Адреса, банковские реквизиты, подписи Сторон

11.1. Муниципальный заказчик:

_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
11.2. Поставщик: 
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ЗАКАЗЧИК:                                            ПОСТАВЩИК:

________________________________                                  ____________________________

________________________________                                  ____________________________

________________________________                                  ____________________________

_____________/___________________                               _____________/_______________

